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1. lean u 3agaun AUCHUATIHMHBI
1.1 Henp qucuuruivHel — GopMUpOBaHUE KOMIIETEHIIHIA:

[TK-2 Crioco6eH BBIMOIHATH MUCHbMEHHBIN TIEPEBOI, B TOM YHCJIEC TIEPEBO] TUTIOBBIX O(DHUIIMAITBHO-IEIOBBIX
JIOKYMEHTOB (BKJIIOYAsi aHAIM3 TEKCTOB, PEAaKTUPOBaHHE W O(OpPMIICHHE TEKCTa TmepeBoja), B cdepe
MEXBSI3BIKOBON M MEXKKYIBTYPHOU KOMMYHHKAITUN

1.2 Tumbl 3amad mpodecCHOHATBHOW MEATETLHOCTH, K KOTOPBIM TOTOBATCS OOydYaroluecs B paMKax

OCBOCHMHA NJUCILHMITIIMHBI:

- Hay‘IHO-I/ICCJ'IeI[OBaTeJ'IBCKI/Iﬁ

- NEPEBOAYECKUI

1.3 JlucuuriinHa OpUEHTHPOBAHA Ha MOATOTOBKY OOydYaroUIMXCs K MPO(ecCHOHaIbHOM JAEATENbHOCTH B
cpepax: 01 OOpazoBanme u Hayka (B cdepe HayuyHbIX uccienoBanuii), Cdepa MeXbIA3BIKOBOH U
MEXKYJIBTYpHOU KOMMYHUKAIIMN

1.4 B pe3ynbTare 0CBOCHHS JUCHUIUIMHBI y 00YYarOIUXCs TOJKHBI OBITH C(OPMUPOBAHBIL:

O06001TIeHHBIEC TPYIOBEIC
(yHKIMH / TPYAOBBIC
(YHKIMY / TPYAOBBIC HIIH

Kon n HammenoBaHue
xommnereniuu ®I'OC BO,
HEOOXOOUMOH IS

MHankaTtopbl JOCTHKEHUS] KOMIIETEHIIAM

npodeccroHabHbIe (opMHUpPOBaHHS TPYIOBOTO
nercTBus (IPH HAUTHIUAH WIH PO CCHOHATBLHOTO
npodcTangapra) TEHCTBHUS
-A [IK-2 CnocobeH BomonHATh |crons3yeT  TEPMUHONOTHIO  MPEAMETHOHM  obnactu
HecnenumanusupoBaHHbIil  (MMCBMEHHBINA NEPEBON, B nepeBoga. OcoOeHHOCTH nepeBoia OQUIHATBHO-IEIOBBIX
MepeBOJ TOM YHCJIE TIEPEBO] JNOKyMeHTOB. Ilonck aHaJIOrMUYHBIX TEKCTOB MO 33aJaHHOU

- B IIpodeccuonanpao
OPHECHTUPOBAHHBIN TIEPEBOJT

- A/02.6 ITuceMeHHEII
MEePEBOJ] TUTIOBBIX
o(UITHATEHO-IETOBBIX
JOKYMEHTOB

- B/03.6 ITuceMeHHEII
nepeBo/I (B TOM YHCIIE €
HCITOJIB30BAHUEM
CTeIHATN3UPOBAHHBIX
HHCTPYMCHTATBHBIX
CPEICTB)

THTIOBBIX
0(UIHATBEHO-IETOBBIX
JTOKYMEHTOB (BKJIFOYast
aHaJIN3 TEKCTOB,
pEIaKTUPOBAHKE U
odopmIIeHHE TEKCTa
nepeBoya), B cepe
MEKbSI3BIKOBOH U
MEXKYIBTYpHON
KOMMYHHUKAIH

Tematuke W (wiau) mabmoHoB.  OcyliecTBiIEHHE
MEXBI3BIKOBOTO MUCBMEHHOTO TEpeBoja TEKCTa C
WCTIOJIb30BaHMEM HMEIOIINXCS MA0I0HOB

1.5 CormacoBanue MCKIUCHTUIITIMHAPHBIX CBs3eH JAUCIMIIINH, OGCCHG‘-II/IBEIIOH_II/IX OCBOCHHC KOMHGTGHHHﬁ:

[IK-2 CnocoOeH BBIOTHATH MUCHMEHHBIM TMEPEeBOA, B TOM YHCJE IMEPEBOJ TUIIOBBIX

opHUIHaTEHO-IETOBBIX

opopmiieHue TekcTa TepeBoma), B cdepe
KOMMYHHUKAIUH
Ne HanmenoBanwme ®opma oOyueHus
/1 JACLIVIUINH,
OuHas
OTIPEJICTISIOIINX
(cemecTtp)
MEXTUCIUTUIMHAPHBIE STals 16T
CBSI3U
1 |I'pammaruka (BTOpoit | +
WHOCTPaHHBIN S3BIK)
2|OcHOBHI IEpEBOJA +
3 |[TepeBomueckas + | +
MpaKTHKA

JOKYMEHTOB (BKJIIOYasi aHaJIW3 TEKCTOB, PENAKTUPOBAHUE U
MEXBSI3BIKOBOM M  MEXKKYJIBTYPHOU




4 | TTucpMeHHBIN +
nepesox (nepsoiii M)

5 |TIpennepeBoayeckuii | +
aHaJIHu3 TeKCTa
(TmepBoIit
WHOCTPaHHBIN S3BIK)

6 |Pedepuporanue u +
peIaKkTHPOBaHKE
TEKcTa

7| Teopust nepeBoaa +
TIEPBOTO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa

2. Mecto nucuuninHbl B cTpykrype OIl 6akanaBpuara:

Huctunmnaa  «llepeBon  oduinmanbHO-IETOBBIX JOKYMEHTOB (mepBwiid US)» oTHOcHTCS K 4acTw,
dbopMupyeMoOil y4acTHHKaMU OOpa30BaTeNIbHBIX OTHOIICHHWH, ydyeOHoro twiana OIl mo HampaBieHHIO
noarotoBku 45.03.02 - JImHrBucTHKA.

JuctumnHa «IlepeBos opuimambHO-1€T0BBIX T0OKyMEHTOB (riepBblii MS)» nzydaetcs B 8 cemectpe.

3.00beM u conepxaHue JUCUUILIUHBI
3.1.00peM QUCIMIUIMHEL: 3 3.€.
Ounas: 3 3.e.

Ounas

Bup yueOHOIT paboThI
Ay p (Bcero yacos)

OO0mas Tpyn0éMKOCTb 1M CHUILTTHHBI 108
KonTaktHas pabora 56
JlaGoparopnsie (J1ab. pab.) 56
CamocrostensHas padota (CP) 52

3auer -

3.2.Conepxanue Kypca:

No Haspanue Bun DOopMBbI TEKYIIETO
TEMBI pasnena/TeMbl y4eOHOMH KOHTPOJISI
paboTHI,
yac.
Jla6 | CP
pao.
O]O0
8 cemectp
1 JlenoBoe nmuchpmo. [TepeBon Tekcra;
Ocobennoctu [IpeanepeBoguecku
W aHAJIN3 TEKCTa.
12 | 12 Cocrasnenue
TEPMHHOJIOTHYECKOT
0 IJIOCCapusi U €ro
KOMMEHTUPOBAHUE




2 JlenoBas IIepeBon TekcTa;

JIOKyMEHTAaIUsI. [IpennepeBoguecku
Ilepeson 1 aHaJIN3 TEKCTa.
JIOKYMEHTOB 16 | 12 CocraBieHue
FOPUINYECKUX JTUILI. TEPMUHOJIOTHYECKOT
0 IJI0Ccapus U €ro
KOMMEHTHUPOBAHUE
3 IlepeBon [IpennepeBoguecku
IOKYMEHTOB U aHaJIHu3 TEKCTa.
FOPUINYECKUX JTUII. Cocrasienue
Cornamenus u 16 | 16 |TepMuHOIOrHYECKOT
JIOTOBOPBI 0 IJI0Ccapus U €ro
KOMMEHTUPOBAHHE;
IIepeBon Tekcra
4 [TepeBon [IpennepeBoguecku
JIOKYMEHTOB U aHaJIHu3 TEKCTa.
(U3HYECKUX JIHII. Cocrasnenue
HorapuansHoe 12 | 12 |TepmMuHOIOrMYECKOT
3aBEpEHUE. 0 IJI0Ccapus U €ro
KOMMEHTUPOBAHHE;
TectupoBanue

Tema 1. /lesaoBoe nucbmo. Ocodennoctu (ITK-2)

JlaboparopHbie padoThbI.
JenoBoe nmucpbMo U AenoBas JokymeHTanus. JleaoBoe nucbmo vs JImunoe nucemo. CTpyKTypa,
cofiepaHue, CTUIb 1eJ10BOro nucbMa. Oco6eHHOCTH 0QOPMIIEHHS AETOBOTO MUChMa B AHITIMHCKOM U
pycckoM si3bike. [IpumMepsl opopmitenus aenoBoro nuckMa. Mcnonb3oBanue cokpamieHuii, abopesuaryp,
aKpOHUMOB U UX nepeBo. [IpaBumna nepenaun UMEH COOCTBEHHBIX M Ha3BaHWW OopraHu3aluii. Beimomnenue
MPeINepeBOAYECKOrO aHaIN3a TEKCTA JIEJIOBOTO MMChMa Ha aHIIMIICKOM SI3bIKE.

3aganus 1J151 CAMOCTOSITEJIbHOM PadoThlI.
Brinonnenue nepeBoga TeKCTa, KOMMEHTApUs MIEPEBOIYECKUX PEIICHUN U COCTaBICHUE TEMAaTUUECKOTrO
roccapus

Tema 2. /lenoBas nokymenraunus. IlepeBoa nokymenToB ropuandeckux jgui. (ITK-2)

JlaboparopHbie padoThbI.
JlenoBasi nokymeHTanus. Buasl u cogepikanue 1eI0BOM TOKyMEHTAIIMN B Pa3IUYHBIX chepax
nesteabHOCTH. OCOOEHHOCTH TIEpeBO/Ia TEKCTOB CO CIICIMAIBHON JIeKCuKoi. [IpeanepeBoqueckuii anam3
oOpasia y4peauTeaIsHOTO I0T0BOpA.

3agaHus AJ51 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.
Brimonaenune nepeBoga TeKCTa, KOMMEHTAPHS MTEPEBOTUECKUX PEIICHUHN U COCTaBICHUE TEMAaTHUECKOTO
rIoccapus

Tema 3. IlepeBoa noxkyMeHTOB opuandeckux jaun. Cortamenus u goropopsl (IIK-2)

JlaGopaTopHbie padoThbI.
OcBoeHue nporpaMM aBTOMAaTU3UPOBAHHOTO NiepeBojia. CTPyKTypa, TEPMUHOJIOTHS U YACTOTHAs JIEKCUKa
JTOKYMEHTOB U3 00JIACTH JJOTOBOPHOTO npasa. CTPpyKTypa BHEIIHETOPTOBOTO corameHus. TepMuHonIorus u
JIEKCHKA BHEIIHETOPTOBOTO COMTIAIICHHS U3 C(epbl TAMOXXEHHOTO U BAJIIOTHOTO 3aKOHO/ATEIbCTBA.
JIOKyMEHTBI, COITPOBOXKJAIOLINE PEATU3ALUI0 IOCTABKU TOBAPOB 110 BHEIIHETOPIOBOMY COIVIAILIEHUIO.
IIpeanepeBogueckuii aHaINU3 TEKCTA.

3ananus AJ51 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.
Brinonnenue nepeBoga TeKCTa, KOMMEHTAPUs NIEPEBOIUECKUX PELIEHUN U COCTaBICHUE TEMATUYECKOTO
roccapus



Tema 4. IlepeBon nokymenToB pusndeckux jguu. Horapuaabnoe 3aBepenue. (I1K-2)
JlaboparopHbie padoThbI.

OcBoeHue nmporpaMM aBTOMaTH3UPOBAHHOTO NepeBoa. BrlsiBieHre 0coOeHHOCTEH MepeBoAa JOKYMEHTOB
(bu3nyecKux ML oJ] HOTapualbHOe 3aBepeHue. [IpeanepeBonueckuii aHanu3 arnoCTUIIS.
3ajanus 1J151 CAMOCTOSITEJIbHOM PadoThlI.

Brinonnenue nepeBoga TeKCTa, KOMMEHTAPUs MIEPEBOIUECKUX PEIICHUIN U COCTaBICHUE TEMAaTUUECKOTrO
moccapust. OpopmiieHre nepeBoaYECKOro NopThoIIHo.

4. KoHTpO/Ib 3HAHUI 00yYAKOIIMXCS U THIIOBbIE OLIEHOYHbIE CPeACTBA
4.1. Pactipenenenue 6amios:

8 cemecTp
*  TEKymui KOHTPOJb — 80 OamioB

*  KOHTPOJIBHBIEC Cpe3bl — 2 cpe3a mo 10 6amnoB KaxabIi
* mpeMuanbHbIE OayuThl — 20 6amioB

Pacrnipenenenre 6aJiioB 10 3aaHMSIM:

No  [HasBanue tembl | DopMbl Max. MeTtoauka mpoBeICHUS 3aHATHS U OLICHKU
Te | /BHJI y4eOHOH |TEKyIEro | KoJI-BO
MBI paboThI KOHTpoJsi | 0asuioB

/ cpe3sl




JenoBoe
IIUCHMO.
OcobeHHOCTH

Ileperon
TEeKCTa

20

[Ipy oueHKe NHCHPMEHHOTO NEPEBOAA YUYUTHIBAIOTCSA CIEAYIOIINE
(baxTopHIL:

a/IeKBaTHOCTb IIepeBoja (CoepKareIbHasi CTOPOHA);

(hopma npeabsSBICHUS TEpeBOA.
[Ipu oueHKe MMCBMEHHOTO MepeBofa Kaxias (akTuueckas ommoOKa
CHIDKAaeT OLeHKY Ha 3 Oamia, noteps uHdpopmanuu Ha 1 Gamt. [1aTe
CTHJIMCTUYECKUX TOTPEUIHOCTEeH CHIDKAeT OLEHKY Ha 5 OamioB. 3a
HapymeHus B opOpPMIICHHM TEKCTa oOIas OLEHKa CHKaeTcs Ha |
Oam.
20 OamnoB IlepeBon momHBIN, 0€3 TPOMYCKOB W IMPOU3BOJBLHBIX
COKpaIllEHUI TEKCTa OPUTHHANA, HE COACPKUT (PAaKTUUECKUX OIIUOOK.
TepMUHOIOTHS UCTIONB30BaHA MPABUIBLHO U €INHOOOPA3HO.
IlepeBon oTBeYaeT CHCTEMHO-SI3BIKOBHIM HOPMaM M CTHIIIO SI3bIKA
HepeBoJa.
JlonmycKaloTcsi HEKOTOpbIE MOTrpeIHOCTH B (popme NpembsBICHUS
HepeBoJa.
15 GamnoB IlepeBon monHbBIH, ©€3 NPOMYCKOB W IPOU3BOJBHBIX
COKpallleHHHd TEeKCTa OpUTHHANa, JIOIyCKaeTcs OfHa (aKThdeckas
omuOKa, TPH YCIOBUM OTCYTCTBHSA TMOTepb HHGOPMALUU U
CTHJIMCTUYECKUX MOTPELIHOCTEeN Ha APYTHX (PparMeHTax TeKCTa.
HmeroTcss  HeCyIIECTBEHHBIE TOTPEITHOCTH B HCIOJB30BAHUHU
TEPMUHOJIOTHH.
IlepeBog B AOCTaTOYHOM CTEMEHWM OTBEUAET CHUCTEMHO-S3BIKOBBIM
HOpPMaM M CTHITIO SI3bIKa NIEPEBOAA.
KomMmyHuKaTuBHOE 3ajaHuMe peajlM30BaHO, HO HEJOCTAaTOYHO
ONITUMAJILHO.
JlonmyckaloTcsi HEKOTOpble HapylleHuss B (opme TpembsBICHUS
HepeBoa.
10 6annos.IlepeBox cogepkuT (hakTHUECKUE OMINOKH.
Huszkass KOMMYHUKaTMBHOCTh W IUIOXas «4YUTAOCIBHOCTB» TEKCTa
3aTPYAHSIOT €r0 IIOHUMaHHUE PELIENTOPOM.
[Ipu mepeBome TEPMHHOJOTMYECKOTO ammapara He COOIIOACH
MPUHLHI €ANHOO0Opa3HsL.
B mepeBone HapylieHbl CHCTEMHO-S3BIKOBBIE HOPMBI U CTHIIb SI3bIKa
HepeBoa.
HeanexBaTHO pemeHsl mpoOiieMbl peaju3alud KOMMYHHKAaTHBHOTO
3aJaHHS.
Nwmerotcs HapymeHus B popMme npeabsBIeHNs IEPEBO/A.
Menee 5 6annos IlepeBoz conep>kUT MHOTO (PaKTHYECKUX OLTHOOK.
Hapymena momHOTa TepeBoAa, €ro  JKBUBAJIECHTHOCTb U
a/IeKBaTHOCTb.
B nepeBone rpy00 HapylIeHBl CHUCTEMHO-SI3BIKOBBIE HOPMBI U CTHIIb
S3BIKA TIEPEBOJIA.
KomMmyHuKaTHBHOE 331aHUE HE BBITIOIHEHO.
['pyOrie HapymieHus B hopMe MPeabsBICHUS IEPEBOA.




IMpeanepe
BOTYECKH
W aHaJIn3
TEKCTA.
Cocrasnie
HHE
TEePMHHO
JIOTHYECK
oro
nioccapu
s1 M ero
KOMMEHT
HpoOBaHME
(KOHTpOJI
BHBIH

cpe3)

10

10 oaimoB  IlepeBon CAVHUI]  TOJMHBIA HU  OTBEYaeT
CHUCTEMHO-SI3BIKOBBIM ~ HOpMam M CTWIIO  fA3BIKa  IEpeBOja.
CoOmonens! paBuiia 0hOpMIIEHHS TI0CCapusl.

JlaH pa3BepHYThIH KOMMEHTapHH.

7-8 OGamnoB MmeroTcs HecCyllecTBEHHBIE MOTPEUIHOCTH B IEPEBOJIE
TEPMHUHOJIOTHU.

IlepeBox B J0OCTAaTOYHON CTENEHH OTBEYAET CHCTEMHO-S3BIKOBBIM
HOpMaM M CTHJIIO SI3bIKA MEPEBO/A.

KoMMyHHKaTHBHOE 3aJaHME peann30BaHO, HO  HEJOCTATOYHO
ONTHMAJBHO.

JlonmycKkaloTcsi HEKOTOpble HapylleHuss B (opMme TpembsBICHUs
II0ccapysl WM 1aH He pa3BEepHYThIH KOMMEHTapUil €INHUIIBL.

5-6 6amnoB IlepeBon eqUHULIBI COAEPKUT (PaKTUUECKHUE OLIMOKH.

B nepeBone HapyIleHbI CUCTEMHO-S3BIKOBBIE HOPMBI U CTHJIb S3bIKA
MepeBoaa.

HeanexBaTHO pemieHsl mpoOiieMbl peajiu3alud KOMMYHHKAaTHBHOTO
3aJlaHusl.

Nmerorcs HapymeHust B Gpopme NpeabsBICHUS TIOCCapus U JaH HE
pa3BepHYTHIH KOMMEHTapHH.

Menee 3 GamtoB [lepeBon equHUIBI COAEPKUT MHOTO (PAKTHUECKHX
OLINOOK.

Hapymena momHoTa  mepeBoja, €ro  DKBHUBAJEHTHOCTb U
aJIeKBaTHOCTb.

B nepeBone rpy0o HapylIeHBI CHCTEMHO-SI3BIKOBBIE HOPMBI U CTHIIb
SI3bIKA MTEPEBO/A.

KoMMyHMKaTHBHOE 331aHHE HE BBIITOIHEHO.

['pyOrle HapymeHust B hopMe MPEABABICHUS FIOCCAPHSI.

He nan xoMmMeHTapuil.




JlenoBas

JIOKyMEHTAIUS.

[TepeBon
JIOKyMEHTOB
IOPUTUYECKUX
T,

Ileperon
TEeKCTa

20
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IIpenanepe 10 10  OammoB  IlepeBon ~ enuHWMII  TOMHBIA W OTBEYAET
BOJTYECKHU CHUCTEMHO-SI3BIKOBBIM ~ HOpMam M CTWIIO  fA3BIKa  IEpeBOja.
it aHanms3 CoOmonens! paBuiia 0hOpMIIEHHS TI0CCapusl.
TEKCTA. JlaH pa3BepHYThIH KOMMEHTapHH.
Cocrasie 7-8 OGamnoB MmeroTcs HecCyllecTBEHHBIE MOTPEUIHOCTH B IEPEBOJIE
HUe TEPMHUHOJIOTHU.
TEPMHHOI IlepeBox B J0OCTAaTOYHON CTENEHH OTBEYAET CHCTEMHO-S3BIKOBBIM
OTHYECKOT HOpMaM M CTHJIIO SI3bIKA MEPEBO/A.
0 KoMMyHHKaTHBHOE 3aJaHME peann30BaHO, HO  HEJOCTATOYHO
roccapus ONTHMAJBHO.
U €70 JlonmycKkaloTcsi HEKOTOpble HapylleHuss B (opMme TpembsBICHUs
KOMMEHTH Ioccapus Wi JaH He pa3BepHYTHI KOMMEHTapuil eAMHULIBI.
poBaHue 5-6 6amnoB IlepeBon eqUHULIBI COAEPKUT (PaKTUUECKHUE OLIMOKH.
B nepeBone HapyIleHbI CUCTEMHO-S3BIKOBBIE HOPMBI U CTHJIb S3bIKA
MepeBoaa.
HeanexBaTHO pemieHsl mpoOiieMbl peajiu3alud KOMMYHHKAaTHBHOTO
3aJlaHusl.
Nmerorcs HapymeHust B Gpopme NpeabsBICHUS TIOCCapus U JaH HE
pa3BepHYTHIH KOMMEHTapHH.
Menee 3 GamtoB [lepeBon equHUIBI COAEPKUT MHOTO (PAKTHUECKHX
OLIHOOK.
Hapymena momHoTa  mepeBoja, €ro  DKBHUBAJEHTHOCTb U
aJIeKBaTHOCTb.
B nepeBone rpy0o HapylIeHBI CHCTEMHO-SI3BIKOBBIE HOPMBI U CTHIIb
SI3bIKA MTEPEBO/A.
KoMMyHMKaTHBHOE 331aHHE HE BBIITOIHEHO.
['pyOrle HapymeHust B hopMe MPEABABICHUS FIOCCAPHSI.
He nan xoMmMeHTapuil.
[Tepeson IIpeanepe 10 10  OammoB  IlepeBon ~ enuHWMII  TOMHBIA W OTBEYAET
JOKYMEHTOB | BOTYECKHU CHUCTEMHO-SI3BIKOBBIM ~ HOpMam M CTWIIO  fA3BIKa  IEpeBOja.
IOpUANYECKUX | W aHAIN3 CoOmonens! ipaBuiia 0hOpMIICHHS TI0CCapusl.
LI TEKCTA. JlaH pa3BepHYThIH KOMMEHTapHH.
Cormamenust u | Cocrasne 7-8 OGamnoB MwmeroTcs HecCylleCTBEHHBIE MOTPEUIHOCTH B IEPEBOJIE
JIOTOBOPBI HUe TEPMHUHOJIOTHU.
TEPMHHOI IlepeBox B JOCTAaTOYHON CTENEHH OTBEYAET CHCTEMHO-S3BIKOBBIM
OTHYECKOT HOpMaM M CTHJIIO SI3bIKA MEPEBO/A.
0 KoMMyHHKaTHBHOE 3aJaHME peanu30BaHO, HO  HEJOCTATOYHO
roccapus ONTHMAJBHO.
U €70 JlonmyckaloTcsi HEKOTOpble HapylleHuss B (opMme TpembsBICHUs
KOMMEHTH Ioccapus Wi JaH He pa3BepHYTHI KOMMEHTapuil eAMHULIBI.
poBaHue 5-6 6amnoB IlepeBon eqUHULIBI COAEPKUT (PaKTUUECKHE OLIMOKH.

B nepeBone HapyIleHbI CUCTEMHO-SI3BIKOBBIE HOPMBI U CTHJIb S3bIKA
HepeBoa.

HeanexBaTHO pemieHsl mpoOiieMbl peaju3alud KOMMYHHKAaTHBHOTO
3aJlaHusl.

Nmerorcs HapymeHust B Gpopme NpeabsBICHUS TIOCCapus U JaH HE
pa3BepHYTHIH KOMMEHTapHH.

Menee 3 GamtoB [lepeBon equHUIBI COAEPKUT MHOTO (PAKTHUECKHX
OLINOOK.
Hapymena
aJIeKBaTHOCTb.
B nepeBone rpy0o HapylIeHBI CHCTEMHO-SI3BIKOBBIE HOPMBI U CTHIIb
SI3bIKA MTEPEBO/AA.

KoMmMyHMKaTHBHOE 331aHHE HE BBIITOJIHEHO.

['pyOrle HapymeHus B hopMe MPEABABICHUS FIOCCAPHSI.

He nan xoMmMeHTapui.

IIOJIHOTA nepesoaa, €ro OKBHBAJICHTHOCTH u
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Ileperon
TEeKCTa

10

[Ipy oueHKe NHCHPMEHHOTO NEPEBOAA YUYUTHIBAIOTCSA CIEAYIOIINE
(baxTopHIL:

a/IeKBaTHOCTb IIepeBoja (CoepKareIbHasi CTOPOHA);

(hopma npeabsSBICHUS TEpeBOA.
[Ipu oueHKe MMCBMEHHOTO MepeBofa Kaxias (akTuueckas ommoOKa
CHIDKAaeT OLeHKY Ha 3 Oamia, noteps uHdpopmanuu Ha 1 Gamt. [1aTe
CTHJIMCTUYECKUX TOTPEUIHOCTEeH CHIDKAeT OLEHKY Ha 5 OamioB. 3a
HapymeHus B opOpPMIICHHM TEKCTa oOIas OLEHKa CHKaeTcs Ha |
Oam.
10 GamnoB IlepeBon monHbBIH, ©€3 MPOMYCKOB W IMPOU3BOJBHBIX
COKpaIllEHUI TEKCTa OPUTHHANA, HE COACPKUT (PAaKTUUECKUX OIIUOOK.
TepMUHOIOTHS UCTIONB30BaHA MPABUIBLHO U €INHOOOPA3HO.
IlepeBon oTBeYaeT CHCTEMHO-SI3BIKOBHIM HOPMaM M CTHIIIO SI3bIKA
nepeBoja.
JlonmycKaloTcsi HEKOTOpbIE MOTrpeIHOCTH B (popme NpembsBICHUS
nepeBoja.
7-8 OamnoB IlepeBox monHBIA, 0€3 MPOMYCKOB M MPOU3BOJIBHBIX
COKpallleHHHd TEeKCTa OpUTHHANa, JIOIyCKaeTcs OfHa (aKThdeckas
omuOKa, TPH YCIOBUM OTCYTCTBHSA TMOTepb HHGOPMALUU U
CTHJIMCTUYECKUX MOTPELIHOCTEeN Ha APYTHX (PparMeHTax TeKCTa.
HmeroTcss  HeCyIIECTBEHHBIE TOTPEITHOCTH B HCIOJB30BAHUHU
TEPMUHOJIOTHH.
IlepeBog B AOCTaTOYHOM CTEMEHWM OTBEUAET CHUCTEMHO-S3BIKOBBIM
HOpPMaM M CTHITIO SI3bIKa NIEPEBOAA.
KomMmyHuKaTuBHOE 3ajaHuMe peajlM30BaHO, HO HEJOCTAaTOYHO
ONITUMAJILHO.
JlonmyckaloTcsi HEKOTOpble HapylleHuss B (opme TpembsBICHUS
nepeBoja.
5-6 6ammoB.IlepeBoj conEepKUT (PaKTHUECKHUE OIIUOKY.
Huszkass KOMMYHUKaTMBHOCTh W IUIOXas «4YUTAOCIBHOCTB» TEKCTa
3aTPYAHSIOT €r0 IIOHUMaHHUE PELIENTOPOM.
[Ipu mepeBome TEPMHHOJOTMYECKOTO ammapara He COOIIOACH
MPUHLHI €ANHOO0Opa3HsL.
B mepeBone HapylieHbl CHCTEMHO-S3BIKOBBIE HOPMBI U CTHIIb SI3bIKa
nepeBoja.
HeanexBaTHO pemeHsl mpoOiieMbl peaju3alud KOMMYHHKAaTHBHOTO
3aJaHHS.
Nwmerotcs HapymeHus B popMme npeabsBIeHNs IEPEBO/A.
Memnee 3 6amnos IlepeBoz conep>kUT MHOTO (PaKTHYECKUX OLTHOOK.
Hapymena momHOTa TepeBoAa, €ro  JKBUBAJIECHTHOCTb U
a/IeKBaTHOCTb.
B nepeBone rpy00 HapylIeHBl CHUCTEMHO-SI3BIKOBBIE HOPMBI U CTHIIb
S3BIKA TIEPEBOJIA.
KomMmyHuKaTHBHOE 331aHUE HE BBITIOIHEHO.
['pyOrie HapymieHus B hopMe MPeabsBICHUS IEPEBOA.

12



4, [TepeBon IIpenanepe 10 10  OammoB  IlepeBon ~ enuHWMII  TOMHBIA W OTBEYAET
JOKYMEHTOB | BOTYECKHU CHUCTEMHO-SI3BIKOBBIM ~ HOpMam M CTWIIO  fA3BIKa  IEpeBOja.
¢usnueckux | it ananms CoOmonens! paBuiia 0hOpMIIEHHS TI0CCapusl.

LI TEKCTA. JlaH pa3BepHYThIH KOMMEHTapHH.
Horapuansnoe | CocrtaBie 7-8 OamnoB HMMerwTcs HECYIIECTBEHHBIC MOTPEIIHOCTH B MIEPEBOJIC
3aBepeHHeE. HUe TEPMHUHOJIOTHU.
TEPMHHOI IlepeBox B J0OCTAaTOYHON CTENEHH OTBEYAET CHCTEMHO-S3BIKOBBIM
OTHYECKOT HOpMaM M CTHJIIO SI3bIKA MEPEBO/A.
0 KoMMyHHKaTHBHOE 3aJaHME peann30BaHO, HO  HEJOCTATOYHO
roccapus ONTHMAJBHO.
U €70 JlonmycKkaloTcsi HEKOTOpble HapylleHuss B (opMme TpembsBICHUs
KOMMEHTH Ioccapus Wi JaH He pa3BepHYTHI KOMMEHTapuil eAMHULIBI.
poBaHue 5-6 6amnoB IlepeBon eqUHULIBI COAEPKUT (PaKTUUECKHUE OLIMOKH.
B nepeBone HapyIleHbI CUCTEMHO-S3BIKOBBIE HOPMBI U CTHJIb S3bIKA
MepeBoaa.
HeanexBaTHO pemieHsl mpoOiieMbl peajiu3alud KOMMYHHKAaTHBHOTO
3aJlaHusl.
Nmerorcs HapymeHust B Gpopme NpeabsBICHUS TIOCCapus U JaH HE
pa3BepHYTHIH KOMMEHTapHH.
Menee 3 GamtoB [lepeBon equHUIBI COAEPKUT MHOTO (PAKTHUECKHX
OLIHOOK.
Hapymena momHoTa  mepeBoja, €ro  DKBHUBAJEHTHOCTb U
aJIeKBaTHOCTb.
B nepeBone rpy0o HapylIeHBI CHCTEMHO-SI3BIKOBBIE HOPMBI U CTHIIb
SI3bIKA MTEPEBO/A.
KoMMyHMKaTHBHOE 331aHHE HE BBIITOIHEHO.
['pyOrle HapymeHust B hopMe MPEABABICHUS FIOCCAPHSI.
He nan xoMmMeHTapuil.
TecTupon 10 3a KaX70€ MPaBUIBHO NEPEBEICHHOE 33JaHHE CTYACHT IMOydyaeT 2
aHue(KOoH Oaina
TPOJIBLHBI
i cpe3)
5. [IpemuansHbie OaIbl 20 Hauncnstores 3a akTuBHYIO paboTy Ha 3aHATHIX
6. |WManuBumyanpHBIC 3aaHMUS, 100 HauwmcnsroTcs 3a BEIOTHEHHE 3aJaHui Kypca
C TIOMOIIBI0 KOTOPBIX
MOXKHO HaOparhb
JIOTIONTHUTENIbHBIE OaITbI
7. Hroro 3a cemectp 100

Hrorosas omenka mo 3a4eTy BbicTaBisieTcs B 100-0amapHOM MIKale U B TPAIUIIMOHHON YeThIpex0aTbHOM
100-6amibHOM
YEThIPEX0AUTBHYIO OCYIICCTBIISETCS CIASAYIOMNUM 00pa3oM:

HIKaJe.

[TepeBon

pEUTHUHTOBOM

OIICHKM TI0 JUCHUIUIMHE B  TPAJAUIHMOHHYIO

100-6ayuipHasA cucTeMa

TpanuimonHas cucteMa

50 - 100 GayuioB

3auyTeHo

0 - 49 6aiut0oB

He 3aureno

4.2 TunoBsie OLIEHOYHBIE CPEACTBA TEKYIIIETO KOHTPOJIS

Business Letter Example

Name of Company

IlepeBoa TekcTa

Tema 1. JlenmoBoe mucbeMo. OCOOEHHOCTH
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Address of Company

City, State Zip Code

Date

Name of Representative

Title of Rep

Name of Company

Address of Company

City, State Zip Code

Dear Representative Name:

I am writing you concerning a recent purchase of promotional items. Approximately two weeks ago, on
May 1, I ordered a total of 500 promotional items for Company, Inc. via the Promotional items webpage. I
received an email notification within three hours confirming the receipt of payment via credit card and the
prompt shipment of promotional items. Your website indicated, shipments should reach their destination
within 3-5 business days of being sent, but I am eagerly awaiting to receive the promotional items. Do you
have any information on what may have happened with shipment or where the shipment is located?

I have worked with name of company before and have confidence in your product lines and excellent
customer service. The shipment of promotional items must arrive soon, and I hoped you might be able to
provide me with an idea of when I can receive them in our office. Thank you in advance for assistance you
may provide regarding the purchase.

Sincerely,

Your name

Phone Number

Email address

Business Letter Format about Ending a Partnership
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Name of Company

Address of Company

City, State Zip Code

Date

Name of Representative

Title of Representative

Name of Company

Address of Company

City, State Zip Code

Dear Name of Representative,

Working with Company Name for the past few years has been a fantastic experience.
Unfortunately, Your Organization Name no longer has the need for your services. We have
decided to change our company’s direction, and our decision requires changing our company
infrastructure and with that said, the decision to keep all of our current vendors to a minimum,
removes the working relationship with many organizations such as yours.

A sincere thank you for all the excellent work your organization has done for us. I hope to remain
on good terms with Company Name, and if we require services similar to what you have provided
in the past, we will certainly consider you again without hesitation.

Warm regards,

Your signature if not emailing

Your Name

Your Title

Telephone Number

Email add

15



Tema 2. JlenoBas nokymeHTauus. IlepeBoa TOKyMEHTOB IOpUINYECKUX JIMII.

THE COMPANIES LAW CAP 113

A COMPANY LIMITED BY SHARES

MEMORANDUM OF ASSOCIATION

AND

ARTICLES OF ASSOCIATION

OF THE COMPANY

XXXXXXXX LTD

Incorporated on the 12th day of the month August 2009
Corporation Certificate No C

Signed (or sealed) this day of my presence by
who is personally known to me. In testimony

whereof I have set my hand and official seal
this 4th day of Sept.2009

Certifying Officer

THE COMPANIES LAW (CAP 113)
A COMPANY LIMITED BY SHARES
MEMORANDUM OF ASSOCIATION

OF THE COMPANY

XXXXXXXLTD
1 1. The name of the Company is:

XXXXXXX LTD
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1 2. The Registered office of the Company shall be situated in Cyprus.
1 3. The objects for which the Company is established are:

(1)(a) To conduct the business of imports, exports, sell, distribute, commercial, commercial representatives,
manufactures, of any object or any merchantable object and in general to conduct the work and business of
general trading.

(b) To acquire intellectual property rights in relation to any book, publication, work, study, article and in
general any other issue or work and to vest or transfer thereof or to issue licenses or to consent to the use,
processing, republishing, depicting or turn into account thereof and to carry on the business and
undertakings of advertisers, advertising consultants, agents or representatives and to undertake and carry on
any business falling within or relevant to such business or undertaking.

(¢) To acquire by donation, purchase, exchange, concession, consideration, lease or otherwise land, plots,
buildings, constructions or any movable or immovable property of any kind, description or category or any
share or interest thereon, to lease, turn into account, sell or otherwise dispose of its developed or not
immovable property and to erect, build, construct, maintain and turn into account either directly or through
other companies, persons or organizations blocks of apartments, hotels, hostels, houses, tourist facilities,
settlements, apartments, tourist recreation centers, camping facilities, roads, stadiums, swimming pools,
shops or other buildings and constructions of any description or category and in general to convert, improve
and develop any land, buildings or property and to transact with and dispose of any erected buildings,
apartments and constructions of the Company and for the Company in general as well as any other
immovable or movable

property against any exchange and under such terms as to
payment or otherwise as the Company may deem fit or without any

exchange.

(d) To carry on all or any of the business or undertakings of wholesale or retail merchants, importers,
exporters, vendors, shop owners,

dealers, purchasers, retailers, agents on commission, sales
promoters, representatives, manufacturers, small industry and
packaging proprietors and to purchase, lease or otherwise acquire,
rent, lease, supply, dispose of, package, assemble, place, own,
use, operate and turn into account in any manner any kind of
merchandise, products or objects, machinery, tools, machines,
installations, appliances, materials, substances, ingredients and

accessories, to operate and handle, approved Bonded Factories and Bonded Warehouses and in general to
carry on all or any of the said business or undertakings as well as all the business and activities which may
be carried on together with the aforementioned businesses or undertakings.



(e) To carry on alone or jointly with others the business of building contractors and constructions of any
nature as well as contractors in relation to any building, engineering, electrical, decorative and construction
business of any nature, including ports, wharfs, roads, oil pipes or other installations related to oil products,
mines, factories, hotels, airports and buildings of any kind as well as the business of consultants, surveyors,
civil engineers, designers, architects, decorators and in general experts for any buildings and constructions
hereinabove described and in a general manner.

(f) To carry on in general the business of trade of any description, form
and description including transporting thereof with all necessary,

complementary and subsidiary trade acts and to develop such economic activity which at the discretion of
the Directors could be deemed as profitable for the general nature of the business of the Company or
subsidiaries thereof.

(g) To carry on the business of an investment holding company and for
the above purpose to acquire and own as an investment,
immovable property, shares, stock, debentures, debenture stocks,

notes, banknotes, obligations and securities issued or not, guaranteed or not, by any company established
or carrying on business in any part of the world or under any Government or public body or public authority
and to acquire any such immovable property and such shares, stock, debentures, debenture stock, notes,
banknotes, obligations or securities initial registration, contract, donation, purchase, exchange or otherwise
and either fully paid or not and to register for these under such terms and provisions as it may be deemed
proper and to exercise and impose all rights and powers conferred or deriving from the ownership of

any such immovable property and any such shares, stock, debentures, debenture stock, notes, obligations or
securities.

(h) To carry on all or any of the business of merchants, travel, tourist
and insurance agents or representatives, estate agents, agents and
hoteliers and to lease or otherwise dispose of any dwellings or part
thereof to any persons and to offer or provide any such services

and facilities to the owners, tenants or those residing in such
dwellings as they are regularly provided in the case of hotels, tourist
facilities, apartments or offices and to establish, manage, turn into
account and administer restaurants, recreation centers, stations

and shops, to act as travel agent by land, sea and air by chartered
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or not flights and to facilitate and organize excursions and trips, bookings in hotels and elsewhere and other
facilities for tourists and travelers and in general to get involved with all aspects of the travel and tourist
industry.

(1) To exercise alone or jointly with others in Cyprus or elsewhere the businesses or undertakings of
consultants on public relations, reporters, news agencies, reportage, photographers, photo reporters,
consultants on social, public, international, economic and financial issues as well as the business of
consultants for the promotion, provision, handling and sale of goods or services of any kind and to acquire,
sell, rent or provide any know-how.

(2) To lent, and provide credit facilities of any nature and description for any purpose and in general to
provide any economic, financial or other assistance, service or facility of any nature and description to any
person or company with or without exchange and with or without security as the company may decide.

(3)  To provide or assist in the provision of financial services of any kind including hire-purchase, sale on
credit or fixed term payment, or similar transactions, to acquire bills of exchange, merchandise,
hire-purchase contracts or other contracts or any chose in action, options or rights of any kind and in general
to act and carry on the business of financers, capitalists, retailers, investments managers and in general any
business of financial and economic nature.

(4) To carry on the business of business consultants, market research consultants, business transfer
agents, technical assistance suppliers and sale promotion of any kind, estimators and estate agents and to act
as a mediator for finding vendors, purchasers, partners and employees.

(%) To promote and in particular to establish, form, float, lend, contribute and control any companies,
associations, businesses or partnerships of any nature.

(6) To invest and manage the capital and money of the Company in such shares or other investments or
pledge as it may be deemed fit or in such a way as from time to time the Directors may decide as well as to
register in order to receive, purchase or otherwise acquire and own shares or other interests in other
companies or debentures or other securities thereon.

(7) To lend or advance money to such persons and under such terms - as it may be deemed expedient
and in particular to its members, to its clients and to persons transacting with the Company.

(8) To provide compensations or guarantees to third persons including the mortgage and charge of the
property of the Company in the form of securing a loan to third persons and/or a guarantee to them. The
provision of such compensation or guarantee shall constitute reasonable evidence and indisputable fact that
it was done for the benefit and/or the promotion of the interests of the Company.

9) To borrow or find or secure the payment of money for the objects of the business of the Company
and for this purpose to mortgage and charge the undertaking and all or any part of the movable or
immovable property thereof, present and future in any way the Company may deem fit, including the issue
at par or above par or below par debentures or stock perpetual or otherwise, charging all or part of the
property of the Company (present or future) including the uncalled for the time being capital and in addition
or furthermore to secure any securities of the Company by trust or other security and to purchase, redeem or
otherwise pay any of the above securities.

(10) To carry on the business of insurers, insurance brokers or agents and in general every business related
to insurance.

(11)  To entrust any movable or immovable property, rights or interests acquired by or belonging to the
Company to any person firm or company for the benefit of the Company and with or without any declared
trust for the benefit of the Company.
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(12)  To purchase, rent or otherwise acquire and sell, dispose of and deal with mines, oil fields, mining
rights, oil rights and quarry rights containing or capable of containing metals, minerals, oil or precious
stones of any kind as well as enterprises related thereto and to operate, use and develop mines, mining rights
and any undertakings related thereto and to gain, acquire, oil fields rights and oil fields, and any business
related thereto and to profit from, acquire, quarry, melt, pulverize, distill, deal and prepare for the market
and trade with metals, minerals, oil and precious stones of any kind.

(13) To carry on research projects and in particular to carry on research, investigate, examine and search
quarries and ground which may contain

metals, minerals, oil or precious stones and to investigate and collect information with respect to mines,
mining claims and mining ground and places.

(14) To carry on the business of shipping agents, dealers, agents and representatives of ships and shipping
companies, ship suppliers, store men, contractors, ship owners, ship brokers, shipping brokers and agents
for finding cargo, for the purchase, sale, charter of shops, charter of ships, ship owners, transporter by sea or
land, owners of boats, lighters, steam boats and other vessels, transit traders, customs brokers, customs
agents, forwarding agents, tourist agents, agents of any kind, shippers and dockers, warfingers, proprietors,
owners and handlers of storing areas and to insure with any company or person against any loss, damage,
risk or ¢ liability of any kind which may be sustained by the Company the property and the products thereof
or the persons or products or goods transported by the Company and to carry on the business of a company
insurance agent for any kind of insurance business including shipping business.

(15)  To purchase, exchange, lease, handle, bareboat charter, time charter or in any other way charter,
construct or otherwise acquire, own or equip boats or vessels of any kind, with or without equipment,
machinery, furniture and their appliances or shares or interests on such boats or vessels as well as shares or
other documents of companies owning such boats or vessels and to use thereof for the transport of
passengers, persons, cargo, supplies and products of any kind, including animals, oil and other fuels and
in general any kind of objects between any ports or places and to dispose of, repair, improve, convert, lend,
mortgage or otherwise transact, sell or alienate such boats, vessels, shares or documents.

(16) To exercise either on its own or jointly with others in Cyprus and elsewhere all or any of the business
or undertakings of publishers in general, proprietors of copyrights for authors, composers, cartoonists,
printers, stationery vendors, lithographers, type setters, stereotypers, electrotypers, photographers, printers,
photo lithographers, chromolithographers, engravers, print engravers, bookbinders, decorators, designers as
well as the business of advertisers, advertising agents, goods and services promotion, distributors in general
and merchants, importers, exporters, suppliers distributors and manufacturers of any other goods or things
of similar or relevant nature as aforesaid or any of them or related thereto.

(17) To carry on the business of electricians, engineers, mechanics,
merchants and manufacturers of electrical and electronic appliances and
instruments and to sell and lend such appliances or instruments operating

with electricity or any other similar power or any power which may substitute thereof.
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(18) To purchase, sell, import, export, produce, manufacture, process, % package food and food products,
meat, grocery items, fruit, vegetables, cereals, rice, coffee, cigarettes, cement, iron, wood, oils, dairy and
confectionary products, bottled water, tobacco and Pharmaceuticals, soft drinks, juices, fruit drinks, cloths,
porcelains, kitchen accessories, furniture, vehicles, machinery, appliances, instruments of any nature and
description and in general any other things, merchandise, objects, products and substances and to
manufacture, purchase, sell, distill, import, export, transact, trade and negotiate with all merchandise of all
types wholesale and retail as well as the future purchase of merchandise.

(19) To employ for the Company or for third persons, to provide or to secure the provision of skilled or
not personnel and labourers, for any kind of work and for the needs of any kind of company or persons in
any country and to provide any kind of services, including consultancy services, for finding and employing
any kind of personnel and labourers and for the provision and supply of any kind of materials and services.

(20)  To recruit, provide, employ, grant on rent or to act as an agent for the services of artists, actors,
singers, authors, composers, producers, directors, engineers, experts or specialists of any nature.

(21)  To create, operate and handle any kind of industrial, packaging and storing units or undertakings as
the Company may decide from time to time.

(22) To deal with and to carry on all or any of the business of designers, manufacturers, processors and
packagers, commission agents and merchant of goods, movable property, products, metals, minerals,
machinery and merchandise of any kind.

(23)  To deal with and to carry on business in the sector of scientific research in all its fields including
registering in any country, acquiring, improving, discovering and processing of types, patents, trademarks,
designs and other privileges and to acquire by purchase or otherwise and to own, sell, rent or otherwise
dispose of or transact therewith and for the above purposes or any one of them to acquire, erect, maintain,
supervise and operate laboratories and research centres, as well as factories or laboratories for
manufacturing and processing of products.

(24)  To acquire by purchase or otherwise and to own as an investment or otherwise any inventions,
improvements, patents, applications, trademarks, trade names, trade secrets, labels, license designs,
brands, chemical formulas and other similar things and to sell, exchange, provide licenses or convert thereof
as the Company may from time to time decide.

(25)  To carry on any kind of business related to restaurants, hotels, tourism, transport, recreation and
recreation trips.

(26) To participate in the management, supervision and inspection of the business or undertakings of any
company or business and for this purpose to appoint and remunerate any Directors, Managers, accountants,
experts, agents or other representatives.

(27) To enter into mergers with any other company or undertaking having fully or partly similar objects to
those of the Company.

(28) To acquire either fully or partly the property and liabilities of any person or persons being natural or
corporations and of any description if the Company considers thereof capable of promoting the business and
advancement thereof.
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(29) To enter into contracts, agreements and arrangements with other Companies, person or persons being
natural or corporations and of any description against any lawful exchange and to carry on in their name
business of any nature related to the objects of the Company.

(30)  To enter into partnerships or any other arrangements for the participation in profits or interests,
cooperation, joint ventures, joint concessions or otherwise with any person or persons being natural or
corporations or with any business carrying on or dealing with business or trade capable of being either
indirectly or directly beneficial to the Company.

(31) To proceed to any arrangement with any Government or Authority, 1 Municipal, Local or otherwise
which may be deemed as conducive to the objects of the Company or any one of them, to benefit of such 4
arrangements, concessions, rights or privileges which, either jointly or severally the Company may wish to
acquire and process and to comply with such arrangements, rights, privileges and concessions.

(32) To pursue the registration or recognition of the Company in any state or place and to comply with any
necessary or conducive terms with the purpose of securing the operation of the Company in such state or
place and to establish local agents or offices thereto for carrying on its business.

(33) To appoint and employ employees, servants, workers, personnel, representatives or other persons in
relation to the business of the Company.

(34)  To remunerate any person or firm providing services to the Company or providing work to the
Company either by the payment of money or the allotment of shares either fully paid or partly paid or by the
allotment of dividends or interest in the profits of the Company.

(35) To issue, accept, endorse, advance and execute money orders, bills of exchange and other instruments
payable to the bearer.

(36) To purchase, take under lease or in exchange, rent or otherwise acquire, use and own, or mortgage,
sell, donate or otherwise alienate any property or any interests in any land, buildings, servitudes, rights,
privileges, concessions, machinery, patents, installations, merchandise op any property movable or
immovable and of any kind.

(37)  To erect, construct, begin the construction, extent, convert and maintain any buildings, works or
machinery necessary or beneficial for the objects of the Company.

(38) To advertise either personally or through experts, state or private organisations the undertakings of
the Company or any one of them in any way the Company may deem fit, including the advertising through
the press or radio, signs, films, circulars, exhibitions, publication of books or magazines, organizing of
competitions, award of prizes or awards and by any other lawful means.

(39) To sell or otherwise allot all or part of the business or property of the Company and against such
exchange as the Company may deem proper.

(40) To allot in kind among the members of the Company all or part of the property or the business of the
Company and at any time as well in case of dissolution thereof.
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(41) To establish and maintain or pursue the establishment and maintenance of any pension fund with or
without contributions for the benefit of the persons referred to hereunder or superannuation fund or
provident fund and to provide or pursue the provision of donations, gratuities, pensions, allowances or pay
to any persons being or having been at any time in the service of the Company or being or having been in
the employment of the Company or a company associated or cooperating with the Company or with any
subsidiary company or which are or were at any time Directors or officers of the Company or any such other
company as aforesaid, and their wives, husbands, widows, families and successors of any such persons and
also to establish and maintain and to register in any institutions, unions, associations or funds which may be
capable of promoting, the interest or welfare of the Company or any such other company as aforesaid or
any such persons as aforesaid and to proceed to the payment for or against the insurance of any such person
as aforesaid and to proceed to any of the above actions either alone or jointly with any other such company
as aforesaid.

(42) To participate or otherwise assist in any benevolent or charitable organization or purpose or other
purpose of public interest.

(43) To pay all expenses with respect to the establishment, and registration of the Company.

(44) To proceed to any act which is conducive or necessary for the attainment of the aforesaid objects or
any one of them separately.

It is hereby expressly declared that any sub-clause of Section 3 shall be construed regardless of any other
such sub-clause, nor any one of the objects referred to in any of the above sub-clauses shall be construed as
supplementary to the objects referred to in any other of the above sub-clauses nor any sub-clause shall be
restricted in any way by references to other sub-clauses or the order in which they are set out or from the
name of the Company.

And it hereby further declared that all activities referred to in the various sub-clauses of this section of the
Memorandum of Association of the Company excluding the administration and management of the
Company shall be exclusively carried on outside Cyprus unless there is a license granted by the appropriate
authority permitting such activity in Cyprus.

"Notwithstanding any of the above objects, powers and other provisions the Company (a) shall not provide
financial services except to the shareholders of the company or to other companies belonging to the same
group of companies, (for the purposes of this Memorandum the term "financial services" shall mean: the
trade of investments, consultancy services for investments and the establishment or management of
collective investment schemes. The term "investment" shall mean: shares, debentures, state and public
securities, purchasing rights of securities, certificates representing titles for securities, dividends in
collective investment schemes, option contracts for the acquisition or allotment, fixed term contracts and
differences contracts and (b) shall not undertake, directly or indirectly any obligation to the public either as
deposits, security titles or in any other borrowing manner. ( For the purposes of this Memorandum of
Association, the term "public" shall not include banking or financial organisations, shareholders of the
Company or other, company belonging to the same group of companies. The term "deposit" shall not
include any amount of money received upon an agreement related either to the disposal of goods or the
provision of services, not including "financial services", as hereinabove specified. The term "borrowing"
shall not include credit secured with respect to the acquisition of goods or receiving of services)".
1 4. The liability of the members shall be limited.

1 5. The share capital of the Company shall be 5,000 (FIVE THOUSAND \j EUROS) divided into
5.000 (FIVE THOUSANDS) shares at the value of €1.00 each. The shares at their initial or any
increased capital may be divided into various classes and any rights, privileges, terms or option
restrictions may be allotted to them or in particular with respect to dividends, capital, voting rights or
otherwise.
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We, the several persons whose names and addresses are subscribed, wish to be subscribed into a Company,
in pursuance of this Memorandum of Association, and we respectively agree to take the number of shares in
the capital of the Company set opposite our respective names.

Names, addresses and Description of signatories

Number of shares taken by each signatory

Tema 3. IlepeBoa OKYMEHTOB I0puAMYecKUX Jull. ComameHus 1 10roBOpsbl

Agreement
« » ,

The Budgetary Healthcare Institution, Alexandrovskiy Hospital (Russia, St.Petersburg) ("Alexandrovskiy
Hospital") duly organized and existing under the laws of Russia, represented by the Chief acting
under the Charter, hereinafter referred to as “Party “A” or Alexandrovskiy Hospital , on the one hand, and
Assuta Medical Center Ltd. a duly organized and existing company under the laws of Israel, represented by
acting in accordance with the authority granted to him/her by Assuta, hereinafter referred to as
“Party “B” or "Assuta", on the other hand, (Party A and Party B are hereinafter jointly referred to as
“Parties”),
have entered into this Agreement as follows.

1 1.  The main focus of this Agreement between Assuta and Alexandrovskiy Hospital is to set out
certain principles with respect to certain specific services which might be provided by one Party to the
other from time to time with respect to telehealthmedical technologies and communications systems,
training of medical specialists, provision of medical services to patients based on remote
pre-diagnosis. Providing any specific service will be subject to the Parties entering into a specific
agreement in this regard and to any applicable law.

1 2. For the purposes of providing such services the Parties may from time to time exchange
standardized medical information, concerning individual patient, including: electronic medical card of
a patient, electronic medical history of a patient, digitized data of diagnostic procedures and tests and
other information about patient, all subject to any applicable laws including obtaining all the required
consents and approvals under such applicable laws.

1 3.  The Parties may, from time to time, request one from the other services of remote diagnostic
opinion of medical specialists, all subject to the Parties entering into certain specific agreements in this
regard, and to any applicable law.

For the avoidance of any doubt, it is hereby clarified that no Party is under any obligation to enter into any
specific agreement under this Agreement and any resolution in this regard is subject to such Party's sole and
absolute discretion.

1 4. The Parties may, from time to time, request one from the other the service of remote radiology
consultation of radiologists of the Party, all subject to the Parties entering into specific agreements in
this regard and to any applicable law.

15. Each of the Parties may, from time to time, refer patients to the other Party for receipt of
medical treatment by the other Party, all subject to the Parties entering into specific agreements in this
regard and to any applicable law.

1 6. Inthe event that one Party refers a patient to other Party for the purpose of treatment, the other
Party has right to determine whether or not to accept such referral and to determine the medical
treatment plan and the necessary medical procedures for the patient, all according to such Party's sole
and absolute discretion.



1 7. Itis hereby agreed between the Parties that the information exchanged between the Parties in
connection with the above services will be exchanged through Alexandrovskiy Hospital's local agent,
REMOTE DIAGNOSTIC SUPPORT (R.D.S.) LTD., Israel (the "Hospital's Local Agent"). The role
of the Hospital's Local Agent with respect to the services under this Agreement will be agreed upon by
the Parties and by the Hospital's Local Agent.

1 8. All information disclosed by either Party under this Agreement (including personal information)
shall be maintained in confidence by the receiving Party and shall not be (i) used for any purpose other
than for the purpose of performing its obligations under this Agreement, and (ii) transferred to any
third unrelated party. Each Party agrees that it shall provide information received from the other Party
only to its employees, consultants, agents and advisors who need to know of it for the performance of
this Agreement, whereby the receiving Party shall be responsible for any breach of this Section by its
employees, consultants, agents and advisors.

1 9. Any medical services provided by a Party hereunder will be provided by skilled medical staff
according to the level of medical services rendered by such Party and in accordance with the
customary standards of such Party.

Each Party providing medical services hereunder provides no guarantee, assurance or undertaking of any
kind with respect to the outcome of the medical services provided under this Agreement, including with
respect to the success of such services or any improvement of the patient’s medical condition.

1 10. Payments for medical services provided by Assuta to patients of Alexandrovskiy Hospital will be
paid to Assuta by the Hospital's Local Agent on behalf of Alexandrovskiy Hospital, all in accordance
with and subject to entering into a specific detailed written agreement in this regard or to the Parties
agreeing on any other method of payment.

1 11. Any services provided by Assuta under this Agreement will be provided only in the State of Israel.

1 12. Neither Party will be entitled to use any intellectual property of the other Party including the name
of the other Party or any trademark of the other Party, whether registered or not, without the prior
written consent of such other Party.

1 13. Assuta's liability towards Alexandrovskiy Hospital and/or the Hospital Local Agent and/or any of
Alexandrovskiy Hospital's patients will be in accordance with the provisions of any applicable laws of
the State of Israel, so that any possibility of Assuta being liable in any way under the laws of Russia is
hereby ruled out. To the maximum extent permitted by any applicable law of the State of Israel, in no
event shall Assuta, its affiliates, their respective directors, officers, employees, service providers or
agents be liable to Alexandrovskiy Hospital and/or the Hospital Local Agent and/or any of
Alexandrovskiy Hospital's patients and/or any of their respective successors or assignees for any
indirect, special, incidental, consequential, punitive or exemplary damages, including, without
limitation, damages related to any delays, loss of business and/or profits.

Alexandrovskiy Hospital will be liable for any act or omission of Alexandrovskiy Hospital and/or anyone
acting on its behalf, including any breach of this Agreement by the Alexandrovskiy Hospital or anyone
acting on its behalf.

Provisions similar to this Section above shall be entered into any specific agreement entered into in
connection with this Agreement.
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14. Neither Party shall be entitled to make any representation or warranty in the name of the other
Party or to assume or undertake any obligation in the name of or on behalf of such other Party, unless
such representation, warranty or assumption has been fully approved by such other Party in advance
and in writing.

15. The Agreement will enter into full force and effect upon the date of signature of this Agreement by
the last Party to sign this Agreement and will expire 1 year after such date. Either Party may terminate
this Agreement by providing a notice of 30 days in advance to the other Party. No Party will be entitled
to any compensation or to any indemnification or compensation for termination of this Agreement, as
aforesaid, except for the entitlement to receive in accordance with the provisions of this Agreement,
any payment due to a Party on the basis of this Agreement, for the period before the termination of this
Agreement.

16. Neither Party is permitted to assign or to transfer, in whole or in part, and in any manner
whatsoever, its rights, or obligations under this agreement without the prior written consent of the
other Party, excluding such assignment or transfer from Assuta to an affiliate of Assuta.

17. This Agreement does not constitute an exclusive agreement and both Parties may contract with
others for the purpose of receiving or providing any services of whatsoever nature in any place or area,
including services similar to those detailed hereunder. This Agreement is not an agreement for the
benefit of third parties, including any patients of either Party or any agent of either Party or any
successor or assignee thereof, under the Contracts Law (General Part) 1973.

18. This Agreement is governed by the laws of the State of Israel. The competent courts of the State of
Israel shall have exclusive jurisdiction to hear all disputes arising in connection with this Agreement
and no other courts shall have any jurisdiction whatsoever in respect of such disputes. The above shall
also apply to any claims of patients of the Alexandrovskiy Hospital referred to Assuta with respect to
the services provided to them by Assuta, and Alexandrovskiy Hospital is responsible to inform its
patients of this provision and to receive their consent to it.

19. The Russian translation accompanying this Agreement is made for convenience purposes only. In
case of any discrepancy between the English version and the Russian translation, the English version
will in all cases prevail.

Alexandrovskiy Hospital

Assuta Medical Center Ltd.

Hpennepenonqecxnﬁ anaan3 Texcra. CocraBiaeHue TePMHUHOJOIHYECKOIo riioccapus u €ro
KOMMEHTHUPOBaAHUE

Tema 1. JlenmoBoe muceMo. OCOOEHHOCTH

Beinummre He meHee 30 CI0B-TEPMUHOB, XapaKTEPHBIX 711 TEKCT ayK3aHHOI'O CTHJISA. BhInonHuTe nepeson
TEPMUHOB. BBINOMHUTE aHAIN3 CTPYKTYPHI U S3BIKOBBIX O0COOCHHOCTEH TEKCTA.

Tema 2. JlenoBast nokymeHnTanus. [lepeBog 10KyMEHTOB IOpUINYECKUX JIUII.

Beinummre He meHee 30 CI0B-TEPMUHOB, XapaKTEPHBIX 711 TEKCT ayK3aHHOI'O CTHJIS. BhInonHuTe nepeson
TEPMUHOB. BBINOTHUTE aHAIN3 CTPYKTYPHI U S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH TEKCTA.

Tewma 3. IlepeBoa TOKYMEHTOB IOpUANYECKUX JULl. COMIAIICHUS U JOTOBOPBI
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Beinummre He meHee 30 CI0B-TEPMUHOB, XapaKTEPHBIX 711 TEKCT ayK3aHHOIO CTHJIS. BhInonHuTe nepeson
TEPMUHOB. BBINOIHUTE aHAIN3 CTPYKTYPHI U S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH TEKCTA.

Tema 4. TlepeBon nokyMeHTOB (usmveckux juil. HorapuaasHoe 3aBepeHue.

Beinummre He meHee 30 CI0B-TEPMUHOB, XapaKTEPHBIX 7151 TEKCT ayK3aHHOI'O CTHJIS. BhInonHuTe nepeson
TEPMUHOB. BBINOMHUTE aHAIN3 CTPYKTYPHI U S3BIKOBBIX O0COOCHHOCTEH TEKCTA.

TecTupoBanme

Tema 4. TlepeBon nokyMeHTOB (uznveckux juil. HorapuaisHoe 3aBepeHue.
1 BribepuTe npaBUIBHBIN BapHaHT MepeBoaa (OQUIHATEHOE MUCHMO): YBaKaeMbIi TOCIIOUH
{
=Dear Mr
~Respectful Mr
~Respectful Sir
J

2 BribepuTe npaBUIIbHBIN BapUaHT repeBosa Gppasbl B caydae, eciiu paMuiIus agpecara He yKa3aHa:
Uckpenne Bam

{

~Yours sincerely
=Yours faithfully
~Yours truly

}

3 BriGepuTe npaBWIIbHBINA BapUaHT NIEPEBOJIA: HE3aMEIJIUTEIbHBIN OTBET
~quick answer

=immediate attention

~immediate reaction

}

4 BpiGepuTe mpaBUIBHBIN BapHaHT mepeBoa B opunmanbHoM ctuiie: C HeTeprieHueM x1y Baiero nucsma
{

~I’m looking forward to your next letter

~I look forward to your next letter

=I"m looking forward to receiving your letter

~Look forward to your next letter

}

5 BriOepuTe npaBUIbHBINA BapuaHT MEpeBOa: JaTa yObITUS
{

~date of leave

=departure date

~leave date

}

6 BriOepute npaBuiIbHbIE BApUAHTHI IEPEBO/IA AETIOBOM JIEKCUKH:
=parties->CTOpPOHBI

=contract->10roBOp

=part and parcel->HeoTbemieMas 4acThb

=legal address->odunmanpabii agpec

}
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7 Beibepute npaBUIIbHBIE BAPUAHTHI IEPEBO/IA I€TOBOM JIEKCUKH U3 TEKCTa JOTOBOPA:
{
=undertakes->00s13yercs
=invoice->cueT-pakKTypa
=bill of lading->koHOocameHT
}
8 BriOepuTe npaBHIIbHBIC BAPHAHTHI IIEPEBOJIA JIETIOBON JIGKCUKH (JI0OCTAaBKa, YIIAaKOBKA):
=case->fIIHuK
=delivery->niocraBka
=consignee->Tpy30I0yyaTeb
=shipment->otrpy3ka
}
9 BribepuTe npaBUIIbHBIE BApUAHTHI IEPEBO/IA E€TIOBOM JIEKCUKH (OIUIaTa):
=letter of credit-akkpeauTuB
=irrevocable->0e30T3bIBHBII
=beneficiary->0enedurmap
}
10 Beibepute npaBuiIbHBIE BApUAHTHI IEPEBOAA TUITUYHBIX (ppa3 JoroBopa:
=whereby it is agreed as follows->r1e cTOpOHBI JOTOBOPHIIUCH O
=acting on the Basis of the Statute (Provisions)->zaeicTByrommii Ha CHOBaHUM YCTaBa
=hereinafter referred to as->B manpHelIeM UMeHyeMBIi
=in conformity with technical characteristics->B cOOTBETCTBUU CO crienHpUKAIUCH

}

11 BeraBwre Hy)xHOE ¢l1oBO BO (ppasy u3 morosopa:The Sellers have sold and the ~ have bought F.O.B.
Vladivostok the following equipment (OTBET - cJTOBO BO MHO)KECTBEHHOM YHCJIE C 3aI7IaBHON OyKBBI)

{

=Buyers

}

12 Hanumure abbpeBuarypy ycioBuii nmoctaBku Free on Board (oTBet - ab0peBuarypa 6€3 To4YeK)

{
=FOB

}

13 3anonuuTe npomnyck Hy>kHbIM ciioBoM: The prices for the Frozen Beef sold under the present Contract is
150 US dollars __ metric ton net (OTBET - C10BO B 3HaueHUU "3a")

{
=per
}

14 3anomauTe npornyck HyxHbIM ciioBoM: The total ~ of the Contract amounts to 268 mln US dollars
(oTBeT - ciOBO B 3HaueHHUee ""cymma')

{

=value
=sum
15 JlonoaHUTE ONpeesieHHe IaTeKHOTO TOKyMEeHTa: A is a written order to a Bank given and signed

by someone who has money deposited there to pay a certain amount mentioned to a person named on it
(OTBeT - CJIOBO C MaJICHBKOUW OYKBHI)

{

=cheque

}



16 3anmonuuTe mpomyck HykHbIM ciioBoM: The prices are firm for the duration of the Contract and not
subject to any (OTBET- CI0BO B 3HAUCHUU "M3MeHeHue")

{

=alteration

}

4.3 TIpomexxyTouHas aTTecTalus 10 AUCIHUILTMHE IPOBOAUTCS B hopMe 3aueTa

Tunosbie Bonpocekl 3auera (I1K-2)
He npenycMmoTrpenst

Tunosble 3aganusa 1 3adera (IIK-2)
3ader 3aKJII0YaeTCs B BHIMOJHEHUH MPAKTHUYECKHUX 3a/1aHUM 110 IepeBOLy JEIOBON TOKYMEHTAIIUU WU
NPEICTABICHUN TIEPEBOAUECKOTO MOPTHOIHO.
Business Letter Format after an Initial Meeting

Name of Company

Address of Company

City, State Zip Code

Date

Name of Representative

Title of Representative

Name of Company

Address of Company

City, State Zip Code

Dear Name of Representative:

It was a pleasure meeting you at the Career Fair last week. As we discussed, I sincerely believe
that the innovation of (item) produced and sold by Company Name can greatly streamline the
(type of) process. I would like to bring some of the individuals from my team along to meet with
you at Company Name. We would like to give you an overview of our features and discuss with
you the best plan to work together on a project.

Meeting in person would allow us to fully evaluate wants and needs for future partnership. The

team is available to meet any time over the next three weeks. Please let me know when you
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would be available, at your earliest convenience.
Cordially,

Your signature if not emailing

Your Name

Your Title

Telephone Number

Email address

Business Letter Format Sample

Your Name

Your Address

City, State Zip Code

Date

Name of Individual

Position

Company Name

Company Address

City, State Zip Code

Dear Individuals Name OR To Whom It May Concern:
Mention in a concise paragraph, the purpose of the letter.
Additional comments, etc may be included in second paragraph.
Summarize and conclude letter. Thank individual if it is appropriate for the letter.
Sincerely,

Sign Name if not emailed

Print Your Name



Sample Business Letter Format-Meeting

Your Name

Your Address

City, State Zip Code

Date

Name of Individual

Position

Company Name

Company Address

City, State Zip Code

Dear Individual Name:

It was a pleasure meeting you at the conference last week. As we discussed, I sincerely believe
that the widget gizmo produced by Company Name can greatly streamline your production
process. If you are still willing, I would like to bring some of the key members of my team along
with me to meet with you at Company Name. We would like to give you an overview of our
services and discuss with you the best plan to suit your needs.

Meeting in person would allow us to fully evaluate your wants and needs. Our team is available
to meet any time this week or next. Please let me know, at your earliest convenience, when you
would be available.

Cordially,

Your Name

Your Organization

Email

Telephone Number
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4.4. Illkana orieHMBaHMsI IPOMEXKYTOUYHOU aTTECTALIUU

32

Jeckpuntops! (ypOBHU) — OCHOBHBIC IPU3HAKKA OCBOCHUS (TIOKa3aTEIH

Ouenka Kommerentyun
TIOCTYOKCHHSI pe3YJIbTaTa)
[K-2 Brnageer  TepmuHONOrMEd — OQUIMANBHO-IETIOBOTO  CTWIS U
«3a4TEHO» dbopmaramu opHIIUATBHO-EIIOBON TOKYMEHTAIIUU; CAMOCTOSITCIIBHO
(50 - 100 6anoB) HAXOJUT aHAJIOTHMYHBIC TEKCTHI MEPEBOJAa U CBOOOIHO OCYIIECTBISET
MUCHMEHHBIN TIEPEBOJI C UCTIOJIb30BAaHUEM I11A0JIOHOB
[IK-2 Cnabo BnazmeeT TEpPMUHOJOTHEH O(UIMANIBHO-ENOBOTO CTWISA U

dopmaramu  OpHUIMATBHO-IEIOBOW JOKyMEHTAIlMU; HE  MOXET
CaMOCTOSITENIbHO HAaXOAWUTh AaHAJIOTWYHBIE TEKCTHl IepeBoja U
CBOOOZHO OCYILECTBIATH MUCHMEHHBIH MEPEBOJ C UCHOIH30BAHUEM
11a0JIOHOB

«HE 3a4TCHO»
(0 - 49 GannoB)

5. Metoanueckue yKkazaHus JJisi 00y4al0UUXCsl 10 OCBOCHHMIO TMCIUIIIMHBI (MOXYJIA)

5.1 Meroauueckue yKa3aHus IO OpraHU3alUN CaMOCTOSITEIbHOIM paboThl 00yUYaromuXCs:

[Tpuctynas k M3y4EeHUIO AMCLUIUIMHBIL, B NEPBYIO odepelb OOydarolMMcs HEOOXOIUMO O3HAKOMMTBCS
comepkanremM paboueii mporpammbl aucturummabl (PIT[]), koTopas ompenenseT comepskaHue, oObem, a
TaKXKe MMOPAJO0K N3yUeHHsI U IIPENoAaBaHus ydeOHON AUCIUILINHBI, €€ pa3/elia, YacTH.

Jlnist caMOCTOSTENbHON pabOThl BAKHOE 3HaUEHUE UMEIOT paszieibl «O0beM U copepikaHue TUCIUILTHHBDY,
«Y4eOHO-MeToauueckoe U HH(popMaIMoHHOE 00ecTedeHne TUCIUILTMHBD U «MarepruanbHO-TEXHUIECKOe
o0ecriedeHre TUCIUILINHEI, IPOrpaMMHOE obecrieueHue, mpodeccHoHaIbHbIe 0a3bl TaHHBIX U
MH(POPMALMOHHBIE CIIPABOYHBIC CUCTEMBI.

B pasgene «O0beM U conepkaHWe IUCIMIUIMHBD) YKa3bIBaIOTCS BCE pasfelibl M TEMbl H3y4aeMoil
JTMCLMIUIMHBIL, @ TAK)KEe BUJBI 3aHATHH U TNIAHUPYEMBbI 00bEM B aKaJJeMHUYECKUX Yacax.

B pasgene «YuebHO-MeTommyeckoe W HMH(OpMAIMOHHOE oOecreueHre AUCHUIUIMHBDY — yKa3aHa
peKoMeHayeMasi OCHOBHAs U IONIOJIHUTEIbHAS JINTEPATypa.

B pasgene «MarepuaabHO-TEXHUYECKOE oOOECIeYeHne IUCLHUIUIMHBL, IMPOrpaMMHOE OOecCIeyYeHue,
npodeccruoHabHble 0a3bl JaHHBIX U MH()OPMAIMOHHBIE CIPABOYHBIC CHUCTEMBD» COAEPKUTCS MEpedyeHb
npo¢eCCHOHANBHBIX 0a3 TaHHBIX U MH()OPMAIIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM, HEOOXOAUMBIX IS OCBOCHUS
JUCLUIUINHBL.

5.2 Pexomennanuu o0y4aromumcs 1o padbore ¢ TEOPETHUECKUMHU MaTepHallaMu 110 TUCIUITIIMHE

[Tpu n3yuennn u npopaboTKe TEOPETUUECKOTO MaTepraia HeoOX0IUMO:

- IPOCMOTPETH €IlIe pa3 npe3eHTaluo Jekauu B cucteMe MOODLe, noBTOpUTh 3aKOHCIIEKTUPOBaHHBIN Ha
JEKUMOHHOM 3aHATUM MaTepual M JOMNOJIHUTh €ro € YyYEeTOM PEKOMEHJOBAaHHOM JIOMOIHUTEIbHOU
JIUTEPATYPBL;

- IIPA CAMOCTOATEIbHOM M3Y4YEHHH TEOPETUYECKOU TEMBI CAENIaTh KOHCIIEKT, HCIOJIb3Yysl PEKOMEHIOBAHHbIE
B PITJI ucrounuku, npogeccuoHanbHble 0a3bl JaHHBIX U HHPOPMALMOHHBIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI:

- OTBETUTDH Ha BOIIPOCHI JJIsI CAMOCTOATEIILHON paboThI, TTO TeMe MpecTaBieHHbIe B myHKTe 3.2 PIT/I.

- TP MOATOTOBKE K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO HCIIOIb30BaTh MaTepralibl (hoHma oreHouHbIX cpencts (POC).
5.3 Pexomenmanuu mo paboTe ¢ HayYHOU U y4eOHOM JIUTepaTypoit

PabGota ¢ OCHOBHOM M JONOJIHUTENBHOM JHMTEPaTYpOl SIBISETCS IIaBHOM (POpMOI caMOCTOATENbHOM
paboThl M HEoOXOoaMMa MPH MOATOTOBKE K YCTHOMY ONpPOCY Ha CEMUHApPCKUX 3aHATHAX, K Jebartam,
TECTHUPOBAaHHUIO, 3Kk3aMeHy. OHa BKIIOYaeT MpopaboTKy JIEKIMOHHOTO MaTephalia M PEeKOMEHIOBAHHBIX
HCTOYHHMKOB U JINTEPATYPHI 110 TEMATHKE JIEKIIUH.

KoHCHeKT JIeKInu JOJKEeH coliepKaTh pedepaTUBHYIO 3alIUCh OCHOBHBIX BOIPOCOB JICKIIUH, B TOM YHCIIE C
ornopoii Ha pa3MmeneHHsle B cucteme MOODLe mpe3eHTany, OCHOBHBIX MCTOYHUKOB M JIMTEPATYphl IO
TeMaM, BBIBOJBI MO KaXKAOMY Bompocy. KoHCeKT MOXKeT OBITh BBITIONIHEH B paMKax paclieuyaTKH BbIIa4uH
MPe3eHTAlUi JIEKIUH WM B OTACNIBHOW TeTpaau mo mpeamery. OH JOKeH OBITh aKKypaTHBIM, XOPOIIO
YUTAaEMBbIM, HE COAEPIKaTh HE OTHOCALIYIOCS K TeMe UH(POPMAIUIO MU PUCYHKH.



KoHcnieKkThl HayyHOW JHUTEparypbl NMPU CaMOCTOSATENBbHOM IOATOTOBKE K 3aHATHUAM JOJDKHBI COJEPIKaTh
OTBE€ThI Ha Ka)KI[BIﬁ IOCTaBJICHHBII B TEME BOIIPOC, HUMCTL CCBUIKY Ha HWCTOYHHUK I/IH(bOpMaI_[I/II/I C
00s13aTeNbHBIM YKa3aHUEM aBTOpAa, HAa3BaHMS W TOJa HW3AAHUS HUCIOJIb3YeMOH HaydyHOW JHMTEpaTyphl.
Koucmexkt moxer 6I>ITB OIMOPHBIM (COI[ep)KaTB JIUIIIb OCHOBHBIC KIIFOYEBLIC HOSI/II_II/II/I), HO TIpU 3TOM
MO3BOJISIIOIIMM  JIaTh TIOJIHBIA OTBET IO BOINPOCY, MOXET ObITh MOAPOOHBIM. OO0bEeM KOHCHEKTa
OMpeaAciACTCa CaMUM CTYACHTOM.

B nporecce paboThl ¢ OCHOBHOM W JOTIOTHUTEIIBHON JTUTEPATYPOH CTYICHT MOXKET:

- JCJIaTb 3alluCu IO XOAYy UYTCHUA B BHUAC MPOCTOr0 WJIMW PAa3BCPHYTOIO IJIaHA (COB,Z[aBaTI: MEpCUCHb
OCHOBHBLIX BOITPOCOB, PACCMOTPCHHLBIX B I/ICTOLIHI/IKG);

- COCTaBJATH TE3HUCHl (LMTHpOBaHHE HauOoJee BAKHBIX MECT CTaTbu MJIM MOHOTpaduu, KOpPOTKOE
U3JI0KEHHE OCHOBHBIX MBICJIEH aBTOpA);

- TOTOBUTH aHHOTAIMH (KpaTKoe 000011IeHe OCHOBHBIX BOIIPOCOB PabOTHI);
- CO3/1aBaTh KOHCIIEKTHI (Pa3BEPHYTHIC TE3UCHI).
5.4. PexoMeHaIMK 10 IOATOTOBKE K OTAEIBHBIM 3a/IaHUSIM TEKYIETO KOHTPOJIS

CobecenoBanue MpennojaraeT OpraHu3aluio Oecelnpl MpernoAaBareist cO CTyAEHTaMH [0 BOIpOcam
MPAKTHYECKOTO 3aHATUS C LIEJbI0 Oojiee OOCTOATEIHHOTO BBISBICHHUS UX 3HAHUN MO OINpeneIeHHOMY
paszgeny, TeMme, mpobieme U T.I. Bce wieHbl Ipynmbl MOTYT Y4acTBOBaTh B OOCYXKIEHUU, J00aBIATH
nH(pOpMaIUIO, TUCKYTUPOBATh, 3a/1aBaTh BOIIPOCHI U T.1.

YCTHBIE OMpOC MOXKET TPUMEHATHCS B pas3audHbIX (Qopmax: (QpoHTaIbHBIN, WHIWBUIYAIBHBIN,
KOMOMHUPOBaHHBIA. OCHOBHBIE KaUY€CTBA YCTHOTO OTBETA MOJIJIEKAIIETO OI[CHKE:

- IPaBUJILHOCTH OTBETA IO CO/IEPIKAHUIO;

- IOJIHOTA U TITyOWHA OTBETA;

- CO3HATENIbHOCTh OTBETA;

- IOTUKa U3JI0KECHUS MaTepuaa;

- PalMOHAJILHOCTh UCIIOJIb30BaHHBIX PUEMOB U CTIOCOOOB PEIlIeHUs TOCTABIEHHON yueOHO! 3a1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh U A((HEKTUBHOCTH UCIIOIB30BAHMS HATMISIHBIX MOCOOM U TEXHUYECKUX CPEACTB MPHU
OTBETE;

- HCTIOJIb30BaHMUE JIOMOTHUTEIILHOTO MaTepuarna;

- palMoOHAJIbLHOCTD HUCIIOIB30BAaHUSI BPEMEHU, OTBEJICHHOTO Ha 3a/1aHue.

YCTHBIM OIIPOC MOXKET CONPOBOXKAATHCS IMPE3ECHTALUEH, KOTOpas IMOATOTaBIMBACTCA IO OAHOMY U3
BOIPOCOB MPAKTUYECKOTO 3aHATH. [Ipy BBICTYIUICHHH C MPE3eHTalMell HeoOX0MuMOo oOpaIiaTe BHUMAaHHE
HA TaKWe MOMEHTHI KaK:

- colep)KaHUE TPE3CHTALMU: aKTyalbHOCTh TEMbI, MOJIHOTA €€ PACKPBITHSA, CMBICIOBOE COMAEp)KaHUE,
COOTBETCTBHE 3asBJICHHOM TEMbI COJIEP)KaHNIO0, COOTBETCTBHE METOAUYECKUM TPEeOOBAHUAM (LIETTU. CCHUIKU
Ha PECYpChl. COOTBETCTBHUE COACpPKAHUS U JIMTEPATyphl), MpaKTUUeCKas HaNpaBIeHHOCTb, COOTBETCTBUE
cofiepaHusl 3asBICHHON QopMe, aJleKBaTHOCTh UCIOIb30BAHUS TEXHUYECKUX CPEACTB YUeOHBIM 3ajlauaM,
MOCJIEZIOBATENBHOCTD U JIOTUYHOCTD MPE3EHTYEMOT0 MaTepuara;

- odopMiieHHE TMpe3eHTAlMU: O00bheM (ONMTHUMaTbHOE KOJWYECTBO), AW3alH (YUTAEMOCTh, HAJIMYHE U
COOTBETCTBHE TpaUKd U aHUMAIMH, 3ByKOBO€ OQOpMIIEHHE, CTPYKTypUpOBaHHE UHOpMAINH,
COOTBETCTBHE 3asBICHHBIM TpPEOOBAaHUSM), OPUTHHAIBHOCTH O(OPMIIEHUS, SCTETHKA, HCIIOJIb30BaHUE
BO3MOXKHOCTH MPOTPAMMHOM CpPeIbl, COOTBETCTBHE CTaHIAapTaM o(pOpMIICHUS;

- TMYHOCTHBIE KaueCTBa: OPATOPCKUE CIIOCOOHOCTH. COOMIOIEHUE PErIaMeHTa, SMOIIMOHATIBHOCTh, YMEHUE
OTBETUTH Ha BOIIPOCHI, CUCTEMaTU3UpPOBaHHbIE, INTyOOKKE U MOIHbIE 3HAHUS 110 BCEM pa3jiesaM MporpaMMmbl:
- coiep)aHWe BBICTYIUICHHUS: JIOTUYHOCTh H3JI0KEHHUS Marepualia, PacKpbITUE TEMBbI, JIOCTYIHOCTh
uznoxkenus, d3PpdextuBHoCcTh npuMeHeHus cpeacts HWKT, cmocoObl u  yciaoBHs —JIOCTHXKEHHUS
pPEe3yNBbTaTUBHOCTH W 3(P(EKTUBHOCTH U1l BBIMOJHEHHS 3a/1a4 CBOeH MpOo(eCCHOHAIBHONW WM Y4eOHOU
NeSITeNIbHOCTH, JI0Ka3aTeJIbHOCTh MPUHUMAEMbIX PEIICHUM, YMEHHE apryMEHTHPOBATh CBOM 3aKIIIOYCHMUS,
BBIBO/IB.

6. YueOHO-MeToAUYecKOe U MHPOPMALIMOHHOE 00ecnieYeHue TUCIHIINHBI

6.1 OcHOBHas nuTEpaTypa:
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